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INHOUD: 
De Wonderdokter en zijn Gezin. Een Novelle door 
Mathilde. (Verkort). 


Berichten. — Rechteaken. 
U. ine lechaux. 


Correspondentie. - Varta. 


De Wonderdokter en zijn Gezin 


Novelle door MATHILDE, ' 
her iis 


Green naam was in den omtrek van het Overijselsche 
stadje Loonveld zoo vermaard als die van dokter Woude. 
Sommigen noemden hem spottend den wonderdokter, an- 
deren heleedigend den kwakzalver; doch het meerendeel 
achtte zulke minder vleiende benamingen het uitvloeisel 
van nijd en afgunst en allen waren het er over eens dat 
dokter Woude een groot man was, die der wereld door de 
uitvinding zijner pillen, zalf en druppels, welke hij Floresta 
noemde, een groote weldaad had bewezen. 

Dagelijks stroomde van heinde en verre een breede schare 
van zieken en familën van zieken naar Loonveld, naar 
het groote huis, waar dokter Woude elken dag zijn spreek- 
uren hield, want reeds sinds lang maakte hij geen zieke- 
bezoeken ; waartoe was dit ook noodig? Hij genas immers 
alle ziekten en kwalen met zijn Floresta-pillen, wiee roem 
de grenzen der provincie en zelfs van Holland overschreed. 

Dokter Woude verdiende veel geld. 

Elken dag was de wachtkamer van zijn spreekkamer over- 
vol met lijders, 
baat zochten bij de beroemde Floresta-medicijnen. 

De dokter had een eenige dochter, Flora, zijn oogappel 
en trots, want zijn andere kinderen waren allen jong ge- 
storven op een zoon na, die echter zwak en gebrekkelijk 
was. 

„Als u toen reeds uw Floresta-pillen bad gehad 
u ze zeker wel in leven hebben gehouden”, 
zjjn vurige bewonderaars. 

„Ik geloot het ook’, Was dan het verstrooide antwoord. 

En de aamdoenlijke geschiedenis maakte de ronde dat 
dokter Woude zich met zulk een ijver op het zoeken van 
een wondergeneesmiddel had toegelezd , padat een wreede 
kwaal hem van zijn meeste kinderen had berootd. 

Ook Flora's leven hep gevaar, toen hij juist het genees- 
middel ontdekte, of hever de verbinding van sommige 
planten en kruiden, die aan de Floresta haar wonderbaar 
genezende kracht moest geven. 

De dokter had dit wel nooit verhaald, maar bij had bet 
ook riet tegengesproken, en zoo was het verhaal met ver- 


‚ dan zou 
zerden hem 


die reeds alles hadden geprobeerd en nu | 





[de lijdende mepschheid 
Zij drukte zich teeder aan haar vader vast en vroeg | 








scheidene bijzonderheden vastgeworteld geraakt in bet volk | 


en werd het n telkens grooter en grooter kring bekend. 
Somuugen van het soort, dat op alles en op iedereen wat 
te zeggen heeft, vroegen dan wel spottend, waarom de 
dokter dan de geneeskracht van zijn middel niet eens op 
zyn zoontje beproefde, maar anderen weer vonden het een 
schande om den dokter een verwijt te maken van het on- 
geluk, dat hem getroffen had door de gebrekkigheid van 
zijn zoontje : dat niet loopen kon. 
tien jaar oud as. 

De collega’s van Dr. Woude hadden nict boor met hem 
en zjja medicĳnen op; geen wonder ook, hij ontnam ze 
alle patiënten, en terwijl zij dag en nacht klaar moesten 


hoewel hĳj reeds over de 


1) Deze novelle komt voor in den loopenden jaargang 
van De GEORG Illustratie, nommers 2: tot vi, die ons 
door de itgevers werden toegezonden. \\ IJ weten niet be- 
ter aan de bedoeline van die toezending te voldoen en tevens 
hulde te brengen del DD de uitstekende strekking van deze 
novelle, dan door haar in ons Maandblad verkort op te 
nemen, zij het ook dat zij daardoor iets aan waarde moet 
verliezen. Onze lezers zullen zeker met ons oordeelen, dat 
de talentvolle dame, die 
schrijft, aan het doel, dat onze Vereeniging nastreeft, een 
grooten diepst heeft bewezen, 


hier onder den naam Mathilde 


staan om hen te bezoeken, bleef hun gelukkige collega 
kalm thuis en had nu reeds den naam een rijk man te zijn. 

De tamilie van den dokter kwam weinig met de inwoners 
harer stad in aanraking. Hiertoe droeg ook bij dat me- 
vrouw Woude weinig uitging. Zij was altijd droevig ge- 
stemd. 

Men verheugde er zich algemeen over, toen zijn dochter, 
die een paar jaar op een buitenlandsch pensionaat had 
doorgebracht, nu voorgoed thuis zou komen. 

Dat zou zeker levendigheid geven aan het oude huis, 
dat zou den docter wel den sombren plooi doen verliezen, 
die zich reeds op zijn gelaat vertoonde; een maand lang 
had bĳj zijn praktĳk miet uitgeoefend en was hij afwezig 
geweest om zijn dochter van het pensionaat af te halen en 
tot belooning van haar goed afgelegde studiën met haar 
een uitstapje naar de Ardennen te maken. 

IL, 

De lang werwachte Flora koun te huis; lang verwacht 
vooral ook door Hendrik, een flink 20jarig jongmensch, die 
in het dorp bj zijn tantes woont, en veel goeds van dokter 
Woude heeft ondervonden. Hij zal voor zijne rekening 
studeeren ; ‘tis voor velen geen geheim dat als Hendrik arts 
is hij de zaak van den dokter zal overkrijgen en dan tevens 
alle kans heeft de bemipnelijke Flora de zijne te mogen 
noemen. Hendrik gaat Papa en zijn dochter met het rijtuig 
afhalen van het station. Op den rid naar huis spreken ze 
Over Belt 
hebben. 

„tls er mwagutfigue,” zegt Flora, maar toch ben ik blij weer 
hier te zijn, chez mot, bij mijn lieven, besten vader; te 
meten vana zijn roem, te deelen ìn zijn verdiensten jegens 
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Hendrik: 
„Dis, Henri, heb ik niet alle recht trotsch te zijn op 
vader 7” 


N 
Zoo 0 


„Alle recht, juffrouw ; de dokter is een weldoener der 
menschheid, een groot, beroemd man.” 
„Kinderen, ge zoudt IR ydel maken,” antwoordde de ge- 


neesheer met een glimlach, die iets gedwongens had, en 
toen zich tot zijn beschermeling wendend, ging hij voort: 

„Morgen begint het werk weer, Hendrik ; ik heb een ge 
notvolle vacantie gehad, maar nu moet ik weer aan mijn 
pbehten, terwijl de uwe je ver van ons voeren.” 

il dat heb ik geboord, Henri, je wordt student, en ook 
arts zooals papa! Weet je nog, hoe je vroeger mijn poes 
behandeld en haar bjjna vergiftigd hebt 2” 

„Maar Flora . . Juftrouw wal ik zeggen, 
Juist zoo erg gemaakt.” 

„Door ze te veel Floresta-pillen in te geven ? 


u heeft haar 


[k dac ht 


| dat ze voor katten evengoed zouden werken als voor men- 


schen. En dat hadt gij toch voorgeschreven, dokter Hen.” 

Loo schertsende bereikte men de woning. 

Inderdaad werd hier het leven in de eerste daven wat 
opgewekter dan vroeger. Sle: hts verdween even deel van 
de vroolĳjkbeid eenige dagen later, toen Hendrik, volgens 
zijn plan, naar de academie te Utrecht vertrok. 

EEL 

Met den Kersttijd kwam Hendrik Stijnen in Loonveld 
terug; de dre maanden aan de academie doorgebracht. 
hadden hem piets veranderd; hij vatte het student-zijn 
ernstig op. De omstandigheid dat hij studeerde op kosten 
van een ander, wekte hem tot vljjt en ĳjver op; het was 
hem onvers: billig of Zijn mede-studenten hem den spotnaam 
van braven Hendrik gaven, hij bezocht trouw de 
het zich door piets van zijn studiën atleiden. 


lessen en 


„En verlang je nomt eens met pretjes mee te doen, 
Henn?” vroeg Brnmtte, de jongste der twee tante- bij wie 
hij Vils opgevoed. 

„Stellig wel, tante. dikwijls genoez, maar toch kom ik 


hever zoo min mogelijk met hen in aanraking.” 

„Omdat zj je ander gunstige levensomstandigheden tot 
een verwijt maken 7” 

„een, tante, dat nict . . maar ak zal ‘tu renduit 
zeggen, Ik kan den toon miet verdracen, waarop mijn me- 
destudenten over Dr Woude spreken, 
naam hooren.” 

„0 foei, ‘tis schande, hoe durven zij dat 


zoodra zij maar zijn 
\ 5 


nic ts daa 


| nijd, Henn, 


‚ waar de dokter en Flora vier weken vertoetd 

















De Statuten van de VEREENIGING TEGEN DE KWAKZALVERIJ 
zijn goedgekeurd bij Koninklijk Besluit IO No- 
vember 1883, No. 26, 

De eerste twee artikelen van deze Statuten luiden: 

Art. 1 De Vereeniging tegen de Kwakzalverij is gevestigd 
te Leeuwarden 

Zij heeft ten doel de bestrijding der kwakzalverij, 
bijzonder die met geneesmiddelen. 

Art. 2. De Vereeniging tracht haar doel te bereiken : 

a. door het onderzoek van als geneesmiddelen aanbevolen 
stoffen ; 

b. door het nasporen van de bednegelijke handelwijzen die 
ij het aanbevelen van de middelen worden te 

c. door het bekend maken der 
a en bh genoemde; 

d: door het bevorderen van de toepassing der wettelijke 
bepalingen , die de kwakzalverij kunnen tegengaan ; 

e. door aan te dringen op betere wettelijke bepalingen 
bestrijding der kwakzalverij. 


van 


in het 


baat genomen; 
uitkomsten van het onder 


ter 





Het nadrukken van artikelen uit dit blad is geOorloofd en wordt, ter bevordering van het doel der Vereeniging, dringend verzocht. 
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miets dan nijd, 
verontwaardigd uit. 

Tante Willemine, de oudste, zweeg met samengeperste 
lippen en vroeg eindelyjk bedaard : 

„En wat zeggen zij dan zoo al van hem?” 

„Foei, hoe kun je daar nog naar vragen, Mine 7” 

Een bestratfende blik deed Bnmtte zwijzen en tante 
Willemine herhaalde haar vraag. 

„Och, tante, 't eerste woord is: „Ah zoo, kom je uit Loon- 
veld, dan ken je zeker ook dien kwakzalver Dr. . Dr. 
och, van die Floresta-pillen, je weet het wel! | begrijpt 
boe mij dan het bloed naar het hoofd stijgt. 

„En wat zeg je dan wel?” 

‚Wel, tante, ik beweer bij boog en laag, dat Dr. Woude 
een knap man 1s, een ervaren geneesheer en dan antwoor- 
den ze, dat kan best waar zijjn, maar een slimme vogel is 
't zeker. Hij moet geld maken met zijn pillen, die goed 
zijn voor allee en cigenliĳjk voor niets. 't Is verschrikkelijk 
dat aan te hooren.” 


gelous me’, nep tante Brigntte 


„Maar dat mag je niet aanbooren, Henri, dat mag je 
miet’, verklaarde tante Brigitte scherp. 
Tante Willemine was druk bezig met haar stofdoekje 


‚Wiens broad men eet, Wiens woord men spreekt,” 18 
mij reeds eenmaal gezeerd, toen ik vol vuur Dr. Woude en 
zijn Floresta verdedigde. 


een denkbeeldig smetje van haar theekistje te \ erwijderen 


Verschrikt zaag tante Willemine hem aan. maar zij zeide 
nog niets en Hendrik ging voort 
„LU begrijpt dus wel, heve taate, dat ik, afgezien van 


elke financieele reden, bij verkiezing het gezelschap der 
studenten vermijd. ‘tÍs me zoo dikwijls gebeurd dat ik 
opaangenuam gestemd naar huis terugkeerde, ontevreden 
met mij zelf en mijn lot.” 

„Ik weet miet of die struisvogelpolitiek wel de beste is,” 
zerde tante Willemine eindelyjk nadenkend. 

„Neen, zeker niet, riep Brmgitte op beldhaftiuven ‚ oor- 
logzuchtizen toon, „het 1s je pia ht. Henrm. om met den 
meest mogelĳjken padruk de eer van je weldoener op te 
houden, en dus ook de eer van zijn geneesmiddelen. En 


| dat moet je toch al heel gemakkelijk vallen, Je hebt maar 
‘te wijzen op zijn uitgebreide praktijk, op «de schitterende 


uitwerkingen zijner geneesmiddelen; ik heb toch mijn 
leven lang il verstopte neusgaten resoufreerd en sinds 


Kk 


ik de Floresta-druppels gebruik, voel 
en \Willemine dan, 


er niets meer van, 


IS ‘ZE 


wat vroeger een martelares ge- 
weest van de rheumatiek. .... 

„foen ik nog tĳjd had om kwalen te hebben.” 

„Maar wees toch zoo ondankbaar niet, zuster! Die zalt 
heeft wonderen verricht en Heintje van den bakker en de 
zoon van den notans en ...en.. tas te veel om ze 
op te noemen.” 

Hendrik bleef 2wijzen en tante Willemine ruimde met 
haar gewone vlugge bedrijvigheid het avondmaal op. ter- 
wijl tante Brmgitte voortmng de wonderbare kracht der 
Floresta tot de wolken te werhetfen. 


Ve 


Loo mng er een tweetal jaren om nder dat er uiterlijk 


iets in de omgeving van Dr. Waude veranderd cas. 
Geregeld kwam [lendrik thuis; noe woor geen enkel 
examen was hij gestrukeld D'r. Woude zag hein met 
rechtmatizen trots aan en verborg noch voor Flora. noch 
voor de tantes, dat hij plan had hem tot opvolger tu 
maken. Tot nu tee zweeg hj echter over den innigen 
band , waarmede hj) den jongen dokter aan zjjn gezin wilde 
kluisteren ; intusschen werd het debiet der Flor sta-pillen 
steeds grooter en grooter, zelfs in Amerika werden zj 


/ ERD 
ruime schaal geëxploiteerd en het stond vast dat de Fy, Del 
veel, zeer veel geld verdiende 

Mevrouw Woude echter was niet sterk en werd zwakker 
en zwakker, zonder dat de dokter en zijne dochter het schee 
nen te bemerken. Door een zesprek met het ziek: Jongetje 
Anton werd Flora er echter opmerkzaam op gemaakt. 

[Wen avond bĳjj het avondeten, zag Flora haar moeder 
aan en nu begreep zij niet hoe zij zoalans blind had kun- 
nen zijn; mevrouw Woude zag er bljjkbaar afgemat en verd 
vallen uit; zoowel het opstaan als het loopen scheen haar 
moeilijk te vallen, nu en dan lauchte zij erbarmelijk. De 
dokter was niet thuis en rou eerst 's avonds laat komen, 
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KPT, zak n at hee Et eld 
zoc de 5 zij net h ar moeder alleen haar ‚ Á° adbrood rt. 
____„Mama,” vroeg Flora plotseling, „is u niet wel?” 


„Hoe vraag je dat, kind?” was de verwonderde weder- 


vraag. 

EDE me dunkt u ziet er zoo vermoeid uit.” 

„Dan moet het wel erg zijn, nu je het ook opmerkt. Neen, 
ik ben niet onwel, alleen wat moe. Ik zal vroeg naar bed 
gaan, dat zal het beste zijn.” 5, 

„Blijft u dan morgen wat langer in bed, mama ? 

„Hoe kan dat, kind, met de kerk?” 

„Als u naar de Hoogmis wil, zal ik wel vroeg gaan 
“ Een dankbare blik trof haar uit moeders oogen en met 
bewogen stem antwoordde mevrouw : 

„Dank je voor je goede bedoeling, Flora-lief, maar heusch, 
't is niet noodig als ik vroeg naar bed ga.” 

„U moest wat Floresta pillen innemen, en u heelemaal 
onder behandeling van papa s ellen. U zal zien, dat hij ze 
u voorschrijft.” 

Meyrouw schudde het hoofd en antwoordde: 

„Dank je, kind, dat doe ik niet.” 

„En waarom met?” 

„Omdat ik geen vertrouwen heb in Floresta, voor mijn 
kwaal,” liet zij er oamiddeliĳjk op volgen. 

Flora besloot haar vader op te wachten, nadat haar moe- 
der zich ter ruste had begeven, maar 't werd te laat en 
daarenboven meende zij dat het beter was tot den volgen- 
den morgen te wachten om haars vaders nachtrust niet te 
verstoren door ongunstige berichten. 

Den volgenden morgen precies om halfzes stond mevrouw 
Woude op en wilde zich gaan kleeden, toen zij door een 
duizeling overvallen werd en zich aan de waschtafel moest 
vastrijpen om niet in elkaar te zakken; met moeite trachtte 
zij een stoel te bereiken, doch een tweede duizeling greep 
haar aan en zij viel nu op het tapijt bewusteloos neer. 

Er kwam hulp; de zieke werd te bed gebracht en kreeg 
na korten tijd haar bewustzijn terug. Doch zij voelde haar 
einde naderen. Een oogenblik met Flora alleen zijnde 
sprak zij: 6 

„Laat nu mijnheer pastoor roepen, ik heb nu mija volle 
bewustzijn, wie weet of het mij niet spoedig weer verlaat.” 

Juist kwam de dokter binnen en snikkend bracht Flora 
hem het verlangen harer moeder over; hij verbleekte, voelde 
haar pols en fluisterde het meisje toe: 

„Ga en zend iemand.” à 

„ls 't noodig, papa?” vroeg zij, terwijl haar knieën knik- 
ten en een sluier langs haar oogen trok. 

„’t Is ten minste raadzaam,” antwoordde hij zacht, 

Met wankelende schreden ging Flora de kamer uit en 
man en vrouw bleven alleen. 

De dokter stond met neergeslagen oogen naast het bed 
der gade, die hem zov>vele jaren trouw ter zijde gestaan 
had en naast wie, eerder dan met wie, hij den moeilijken 
tocht door het leven had gemaakt en hij vond in dit plech- 
tige oogenblik niets om haar te zeggen. 

„Daniel,” sprak zij eindelijk met zwakke stem, „moge 
God je geest verlichten.” 

Hij bleef zwijgen en beet zich op den knevel. 

„Ik zie 'talles zoo duidelijk in; trek je terug nu het nog 


tjd is; 't heeft te lang geduurd.” 
___Nu maakte hĳj een ongeduldige beweging; zij trachtte 


zich nog op te richten. 

„Ga niet heen, ga niet heen! Die ongelukkige zaak 
heeft ons genoeg verwijderd gedurende ons leven, laat zij 
nu ten minste ons niet meer scheiden. Vergeef je mij alles, 
Daniel ?” 

„Ik heb je niets te vergeven, Anne.” 

„Toch voel je bitterheid tegen mij. Och, Daniel, ver- 
geef het me, ik kon er niet aan gelooven, ik kon het niet 
goedkeuren.” 

„Dat is nu alles voorbij. Spreek er niet meer over; als 
Flora het maar niet hoort. Stil, daar komt ze.” 

Weinige oogenblikken later trad de geestelijke binnen 
eu bleef met de zieke vrouw alleen. Toen nam zij afscheid 
van hare kinderen. 

Den volgenden ochtend, toen de zon opging, was Dr. Woude 
weduwnaar en zijne kinderen waren moederloos. 


De slag was zoo onverwacht en zoo spoedig gevallen, dat 
niemand zich nog een duidelijke voorstelling van het ge- 
beurde maken kon; alles scheen nog een droom. 

Eerst toen de begrafenis voorbij was en het leven lang- 
zamerhand zijn gewonen regelmatigen loop hernam, begon 
men de vreeselĳjke leegte te gevoelen, welke de dood der 
stille, opofterende vrouw des huizes achterliet. 

Flora vooral was als gebroken; bij haar smart voegde 
zich nu ook het zelfverwjjt, dat zij zoo weinig voor haar 
moeder had gedaan, zoo weinig liefde haar getoond. 

Haar vader was hoogst kalm; de banden tusschen hem 
en zijn vrouw waren zoo losgeraakt door de jaren en door 
het verschil van levensopvatting, dat hj haar heengaan 
niet anders bemerkte, dan door het went in den dage- 
lijkschen regel van het huishouden. 

Zijn voornaamste zorg was en bleef Flora; toen zij in de 
eerste smart zich om zijn huls wierp en weende: 

„Och, papa, had mama eerder de Floresta’s gebruikt !" 
toen kwam er een zonderlinge uitdrukking in des dokters 
oogen, die zj echter miet opmerkte en hij antwoordde niets 
anders dan: 

„Ja, kind, tegen den dood is geen kruid gewassen. 
ver reikt de kunst niet!” 

Maar 't bleef in Flora's geest vastgeworteld, dat mama 
niet zou En zijn, als ze biĳjtjds van haars vaders 
wonde middel had gebruikt. 


Zoo- 


Z V. 

Met den grootsten lust en ijver, zette Hendrik zijn stu- 
diën voort; de hoop op Flora's hand was hem de sterkste 
spoorslag tot het spoedig verkrijgen van den vurig ver- 
langden graad. 

In den ong van den winter, volgend op het overlijden 
van mevrouw Woude, maakte Hendrik na lang ingespannen 

eweest te zijn een Wandeling langs de buitensingels toen 
en inviel, dat hij zijn huisbazin beloofd had eens naar 
haar broeder te kijken, die al sinds maanden sukkelde aan 
een zeeren voet. 

Hij herinnerde zich dat deze broeder, een warmoezenier, 
in een der zijstraten woonde en besloot hem nu meteen te 
bezoeken. | 

Na eenige vragen kwam hij aan de rechte deur en daar 
deze aanstond, trad hij binnen; een onderdrukt gekerm uit 
een der kamers trof zijn oor; hj klopte aan en zag daar 


rondom een man staan, die in een leuningstoel zat, terwij 
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ouw, een : ì meis; e en nog een paar inde 
zijn verbonden been op een stoel voor hem rustte. 

‚Mag ik binnenkomen?” vroeg hij, „ik kom op verzoek 
van juffrouw Maandag eens kijken hoe u 't maakt.” 

„0 ja, mijnheer is student. O 't gaat slecht, heel slecht 
met vader,’ antwoordde de vrouw, „hij heeft zulke vreese- 
lijke pijnen.” 

En hebt gij geen dokter gehaald.” 

Hendrik wist wel dat dit niet het geval was, want zijn 
juffrouw had 't hem uitdrukkelijk gezegd : 

„Mijnheer, krijg u er hem toe een dokter te laten komen, 
want zij doen niets dan knoeien met dat been, en mijn 
zuster is erg eigenwijs weet u, en laat mijn beurs naar hun 
pijpen dansen.” 

Een blik op de vrouw des buizes schonk Hendrik de 
overtuiging dat zij geen katje was om zonder handschoenen 
aan te vatten, en wel zorgde dat zij 't roer van haar huis- 
houdelijk scheepje niet uit de handen gaf. 

„Is u al dokter?” vroeg zij scherp. 

„Nog niet, ik kom ook maar alleen zien, wat het eizen- 
lijk is, maar ik zal niets voorschrijven, dat durf ik níet op 
mij nemen, gesteld zelfs dat ik het mocht.” 

„Ik wou dat u me helpen kon, mijnheer,” sprak de lijder 
hem smartelijk aanziende; „ik lijd zoo verschrikkelijk en 
dan reeds lang 

„Maar wat doet ge er dan voor, niets?” 

‚Niets, dat kunt ge begrijpen, wel mensch! we hebben 
al meer dan f 25 uitgegeven aan Floresta-zalf en Floresta- 
pillen.” 

Ea tot bewijs harer woorden, wees zij naar een rekje, 
waarop netjes een half dozijn van de Hendrik zoo bekende 
pijen gerangschikt stonden en een toren van de dito 

oosjes. 

„Daar heb ik zijn voet dadelijk mee gewreven en het zal 
ook wel beter worden, als hij maar geduld heeft, maar 
jawel! daar mankeert het hem aan en Sien kan ook niet 
wachten; 't is God geklaagd, zooals ze mij altijd aan de 
ooren jengelt om een dokter te laten halen, en ik zeg al- 
tijd, die weten er niets van, minder dan niets. Hoelang 
heb ik niet gedokterd over mijn muag, en hoeveel guldens 
zijn niet naar dokter en prefester gegaan en 't hielp geen 
zier, maar toen ben ik met de Floresta-pillen begonnen 
en ik had nog geen twee doosjes op, of ik was mijn zieke 
maag kwijt en heb er nooit geen hinder meer van gehad 
en toen zei ik, ja dat zei ik, wat er ook gebeurt, geen 
dokter komt hier ooit meer over den vloer en wat ook de 
kinders of den man hebben, altijd neem ik niets anders dan 
Floresta.” 

’t Was onmogelijk den woordenstroom der verontwaar- 
digde vrouw te stuiten en Hendrik deed er dan ook maar 
liever geen poging toe; hij voelde zijn hart beklemmen, 
telkens als hij 't woord Floresta hoorde en verzocht toen 
den man zijn voet van de windselen te ontdoen en het 
zieke lichaamsdeel hem te vertoonen. 

De vrouw zag hem vinnig aan en men kon zien dat zij 
den grootsten lust had om den indringer weg te duwen. 

„Afein,' zeide ze eindelijk op den toon van iemand, die 
door overmacht gerond de vlag strijkt, „gaat u uwes 
gang, en dan heeft Sien d'r hart rust, maar ik zeg, als de 
Flore sta niet helpt, dan helpt niemendal. 

„Och, mijnheer, 't doet zoo'n pijn, zuchtte de man, „en 
ik heb mijn voet zoo noodig.” 

„Hoe heb je 't gekregen?” vroeg Hendrik. 

Nu kwam de vrouw er tusschen en zij gaven een lang, 
omstandig verhaal over de wijze waarop de warmoezenier 
een zwaren boomtak op den voet gekregen had. 

„En is er geen dokter bij geweest? In ’t geheel niet?” 
vroeg Hendrik verbaasd. 

„Wel neen, mijnheer, als men Floresta gebruikt, dan 
een men geen dokter noodig,” verklaarde de vrouw be- 
slist. 

Juist was het laatste windsel verwijderd en Hendrik zag 
een afgrijselijke wonde. 

„Ach, mijnheer, ik kan niet zeggen, dat het een oogen- 
blik beter is ee dan in het begin, ’t is altijd erger 
en erger geworden.” 

Dat wal ik gelooven, ’t is verwaarloosd.” zeide Hendrik 
bijna toonloos van schrik. 

„Verwaarloosd, mijn maag was niet verwaarloosd,” riep de 
vrouw driftig uit, „daar had ik dokters genoeg bij en toen 
ik de druppels innam en met de zalt van buiten er op 
wreef, was Iik in drie maanden er af.” 

„En hoelang hadt je er aan gesukkeld, juffrouw ?” 

„Vijf maanden, neen zes, geloof ik!” 

De gedachte drong zich bij Hendrik op, dat de maag- 
kwaal, zoo ze zich bj den dokter had gehouden, misschien 
wel na een of twee maanden zou geweken zijn, maar hij 
had den moed niet zijn overtuiging uit te spreken. 

„En als hĳj maar trouw nog een potje zalf er op laat 
smeren, dan zult ge zien, dat bij over een week of drie 
heelemaal klaar is.’ 

„Dat heb je mij al zeven weken lang gezegd," zuchtte 
de patient, „maarje hoort naar niets; wat goed is voor je 
maag, kan toch best niet deugen voor mijn voet.” 

Hendrik voelde zich duizelig worden bj die eenvoudige 
woorden, welke een gedachte bevatten, die reeds ek 
lang zijn geest had gekweld en die hij steeds verjaagde 
door zijn vertrouwen op dokter Woude's bekwaamheid en 
eerlijkheid te verlevendigen. 

olncest helpt voor alles, 
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sprak de vrouw op bazigen 


toon. 
„Mij heeft het niets Sen, niets,” klaagde haar man, 
„en ik ben toch waarlĳjk baas in mijn huis; dus, mijnheer, 


doe me plezier, en brengt u me morgen een dokter, die 
naar mijn voet komt zien en bedank mijn zuster wel voor 
haar belangstelling.” 

„Als je er later maar geen berouw van krijgt,” snauwde 
hem op bitteren toon zijn wederhelft toe. 

Hendrik kreeg nauwelijks een groet van haar, toen hij 
vertrok, en met hevige schaamte moest hjj zich bekennen 
dat Flora's vader niet te gelukwenschen was met zulk een 
vurige aanhangster. Hij kon zijn huisvrouw geen gerust- 
stellende berichten geven van haar broer en verzekerde 
dat ket hoog tijd was, geneeskundige hulp in te roepen. 

„Ach gunst, als het maar miet te laat is; ik hoop dat 
het voor Keetje een goede les zal wezen, nooit meer zoo 
op eigen handje te dokteren, maar zij is onverbeterlijk, 
vrees Ik.’ 

„Dat middel heeft haar toch goed geholpen met haar 


maag,” zel ze. 
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AL “Wit _gelc jver nijnhee ! Toe ze 200 . 
sukkelen was, hadden we zomer en zij at niets dan ie > 
vruchten en dronk altijd water met azijn, toen ze met die 
Revalenta, of hoe dat goed ook heeten mag, begon, was de 
zomer voorbij en 't is dus geen wonder als zij beter werd, 
maar als ze miets had ingenomen was het tzelfde geweest.” 

't Was Hendrik of de grond onder zijne voeten steeds 
losser en losser werd; hij antwoordde niets, wenschte de 
vrouw goeden nacht en ging naar zjjn kamer. 

Maar het studeeren vlotte dien avond niet: 

„Zal dat nu altijd zoo gaan, zal ik altĳjd mijn eigen over- 
tuiging moeten verzwijgen, om mijjn schoonvader en wel- 
doener niet af te vallen ?” zoo vroeg hij zich af, „maar er 
zal toch wel geneeskracht in de Floresta’s schuilen; mja 
weldoener is te eerlĳjk om zoo de menschen te bedriegen, 
zulk een verantwoordelijkheid op zich te nemen. De dom- 
heden van zulke bekrompen menschen als die tuiniersvrouw 
komen toch niet op zijn rekening.” 

Maar 't hinderde hem reeds te denken, dat wanneer er 
niemand was, zoo onverstandig als Keetje, het wet het 
succes der Floresta uit zou wezen. 

Den volgenden morgen ging hij naar een hoogst bekwaam 
en achtenswaardig chirurgijn en-verzocht hem zich met de 
behandeling van den zieke te belasten; de dokter vroeg 
hem paar eenige bijzonderheden, maar Hendrik kon het 
niet van zijn hart verkrijgen over de Floresta te spreken, 
daar de geneesheer wist dat hij op rekening van den vader 
dier wonderpillen studeerde. 

Zoodra hj den zeeren voet zag, betrok het gelaat van 
den geneesheer en hj zeide in 't Latijn een paar woorden 
tot Hendrik, die hem deden verbleeken. 

„Ik kom van middag terug,” dn hij kortaf en wenkte 
de vrouw hem naar buiten te volgen. 

„Hoor eens, moeder!” zeide hj haar, „je geknoei heeft 
rampzalige gevolgen; er is maar &én middel om je man te 
redden en dat is nog heden zijn voet af te zetten.” 

Verslagen staarde zij hem aan en kon geen woord uiten. 

„Hadt je dadelijk mj of een ander geroepen, dan was hij 
sinds lang weer op de been geweest, nu kan niets zijn 
leven redden dau spoedige afzetting.” 

Nu barstte zij in luide snikken los en verklaarde dat zj 
het niet zou toestaan, dat het haars mars ongeluk was, dat 
de dokters hun eigenbelang alleen raadpleegden en daar- 
om alles afkeurden, wat hun niet aanstond. 

De dokter nam zijn hoed en sprak kortaf: 

„Ik kom van middag terug, weet dan wat je besloten 
hebt en bereid je man bedaard er op voor. lk geloof 
echter dat het niet noodig zal zijn, want je geschreeuw zal 
hem wel reeds,op de hoogte hebben gebracht.” 

Met Hendrik verliet de chirurgijn het huis, de laatste 
sprak geen woord en zijn gezel vond dat stilzwijgen onuit- 
sprekelijk drukkend. 

„Dokter,” begon hij eindelijk, „gelooft gij dat de wond 
door de behandeling der vrouw zoo verergerd is.” 

„Waardoor anders? Dit is weer een geval uit duizend, 
dat bewijst hoezeer die vervaardigers van geheimmiddelen 
erger booswichten zijn dan menige dief en moordenaar; zij 
zijn in het gunstigste geval niets dan gemeene bedriegers. 

„Maar gelooft u dan piet dat er geneeskracht in die 
middelen zit?” 

„Jongmensch, ik had tegenover u liever over deze zaak 
gezwegen, maar ik heb hoop, dat 
vloed op Woude zult verkrijgen om hem onder het oog te 
brengen, dat hij met zijn Floresta duizenden en duizenden 
ongelukkig maakt, al is ’t niet rechtstreeks, dan toch zeker 
indirect, zooals hier het geval is. ’t Beste wat men van 
zulke geheimmiddelen zeggen kan, is dat zij niet schaden, 
maar Eelen ‚…,.ge weet nu toch genoeg van de ge- 
neeskunde af om te begrijpen, hoeveel moeite het kost 
een enkele ziekte te leeren kennen en haar dan te bestrij- 
den; hoe is 't mogelijk dat mep dan van te voren een 
middel klaar maakt, dat voor alle kwalen dienstig is?” 

„Maar .. «. maar Dr. Woude is toch ook een gestudeerd 
man,’ sprak Hendrik aarzelend; „hij was een voornaam 
geneesheer zelfs vóór dat ...." ” 

Met een mengeling van spot en medelijden zag de dok- 
ter hem aan. 4 

„Voor dat hij aan 't kwakzalveren ging, jawel! Nu, ver- 
tel hem dit staaltje van de onfeilbaarheid zijner Floresta's 
es en van middag zie ik je zeker wel bij den armen 
<erel.” 

Hendrik ging zijn hospita verslag brengen van de treu- 
rige zaak en Dea haar aan zich naar de woning haars 
broeders te begeven om dezen over te halen zich aan de 
operatie te onderwerpen. 

Juftrouw Maandag, hoewel diep geschokt door de jobstij- 
ding, was veel te kloek om zich uit het veld te laten 
slaan en begaf zich dadelijk naar den zieke, die intusschen 
reeds zijn toestemming had gegeven, maar Keetje was nog 
niet tevreden. 

Zij schold op alle dokters en verklaarde haar handen in 
onschuld te wasschen, want 't was toch haar schoonzuster, 
die alles te bestellen had en als zij maar voort mocht blij- 
ven n met haar behandeling, dan zou de afzetting on- 
noodig blijken en haar man zijn beide voeten kunnen be- 
houden. 

Dit was haar niet uit het hoofd te praten, zelfs toen de 
arme man met goed succes de pijnlijke bewerking onder- 
staan had en allengs genas; di ed, vroeg Hendrik zich 
zelf af hoe zijn Flora wel oordeelen zou over zulk een 
blinde vereerster haars vaders. 

Telkens echter wanneer hij den man tegenkwam met zijn 
kruk onder den arm en zijn eenen voet, dan overviel hem 
een smartelijke gewaarwording, iets als een gevoel van 
schuld tegenover het slachtoffer der Floresta. 
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In zijn studiën trachtte Hendrik Stijnen vergetelheid te 
zoeken voor de er gedachten, die hem steeds ver- 
volgden; het was of hĳj nu telkens en telkens weer iets 
nieuws moest zien of hooren, dat zjjn wantrouwen in het 
wondermiddel aan het wankelen kon brengen. 

Aan een steunsel klampte hj zich met de wanhopende 
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e eenmaal zooveel in- 










kracht van een schipbreukeling vast; hj geloofde nog _ 


steeds aan de eerlijkheid en goede trouw van zijn weldoe- 
ner; als het waar was dat door de Floresta's de wereld be= 
drogen werd, dan was Dr. Woude de eerste bedrogene. 


Intusschen trachtte hij vrede mek zijn eigen geweten te — 


vinden, door het vaste voornemen te maken, zoodra hij als 
dokter Woude's opvolger gevestigd was, zich van de 
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asta Ss 108 te maken en an geen geval dien h ndet voort te 
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__Gaarne stelde hij zich voor dat hij Flora's vader over- 

_ tuigde van het dwaze, dat in een algemeen geneesmiddel 

__ gelegen was; en geen twijfel meer, dacht hij, zoodra de 
kto het inziet, zal hĳj niets met de fabricatie der ge- 

__ heimwmiddelen willen te doen hebben; ik zal practisceren 
als elk gewoon geneesheer. 

Maar er waren ook oogenblikken, waarop Hendrik niet 
___zoo zeker was van dem goeden uitslag zjjner pogingen en 
zich voor de onaangename vraag geplaatst voelde: 

„Ken van beide 13 waar, òf dokter Woude is een hoogst 
middelmatig geneesheer en lichtgeloovig mensch, die aan 
de onfeilbaarheid van zijn eigen medicament gelooft, òf 
hij weet dat zijn Floresta geen andere kracht heeft dan die, 
welke zj aan de eenvoudigheid der menschen dankt.” 

Maar als het zoo was, dan zou de chirurgijn gelijk heb- 
___ben, dan was zijn hooggeschatte weldoener niets dan een 

schurk, erger dan menig dief en moordenaar, die wetens 
en willens misbruik maakte van de kwalen der menschheid 
en ze verergerde in plaats van ze te verlichten, dan was 
zijn geld en dus ook dat van Flora, misdadig verdiend, 
dan kleefde er de zonde van de leugen aan, en hij was be- 
stemd om die leugen te doen voortduren; dan zou hij ook 
geld moeten slaan uit de ellenden zijner medemenschen, 
en dat tegen beter weten in. Zoover durfde Hendrik 
nauwelijks doordenken; het koud zweet brak hem uit, als 
___hĳj bedacht hoe de dankbaarheid hem aan de ketens had 
gelegd en zijn geheele toekomst eigenlijk aan zijn weldoe- 
ner behoorde. 

Tevergeefs trachtte hij zijn geweten te sussen, de zaak 
van den besten kant te bezien; zijn rechtschapen gemoed 
en helder verstand kwamen onophoudelijk in opstand en hij 
begreep, dat hij op den duur zoo niet zou kunnen leven. 

e zomervacantie brak aan en hij keerde weer naar Loon- 
veld terug, doch läng zoo vroolijk niet meer als de vorige 
____jaren; zijn tweestrijd bleef voortduren en hoe zijn hart ook 

_ _ van blij schap klopte bij de gedachte aan het wederzien 

zijner Flora, toch was die vreugde niet onvermengd als hij 
dacht tot welken prijs hem haar hand zou worden toege- 
zegd. Zoodra was hij echter niet weer onder invloed van 
den dokter of zijn gewetensbezwaren verzwakten; hij kon 
het geloof noch aan de hooge kunde, noch aan de eerliĳjk- 
__heid van zijn weldoener opgeven. 
j Den tantes viel zijn veranderd uitzicht op; bij was mager 

_ en bleek geworden, vonden zij, en rieden hen aan de Flo- 

___resta’s te beproeven; zelfs verzocht Brigitte den dokter zijn 
invloed te gebruiken om den eigenzinnigen neet daartoe 
over te halen. 

De dokter zag Hendrik over de tafel aan en glimlachte; 
____die glimlach sneed zijn beschermeling door de ziel en ver- 
Be vol db hem nacht en dag. 
$ „Wel zeker, 's morgens, 's middags, ’savonds twee pil- 
len”, zeide hij schertsend. 

Van dat oogenblik kende Stijnen geen rust; hij voelde 
nu duidelijk dat bij in dien twijfel niet langer leven kon, 
dat hij tot elken prijs zekerheid moest hebben over de goede 
of kwade trouw van den dokter. 

Hij wist dat het eenige middel daartoe zou wezen de 
pillen scheikundig te onderzoeken, maar toch schrikte hij 
er voor terug dit middel aan te wenden, dat de waarheic 
4 hem onherroepelijk zeker voor oogen zou stellen. 
 __Geschikter vond hij het, de patiënten na te gaan, met 

hen te praten, de zoogenaamde genezenen naar hun ziekte 
_en herte te ondervragen en daaruit zich een meening over 
‚ de Floresta te vormen. 

Helaas! niets kwam hem in zijn vertrouwen steunen. 
< alles werkte samen om hem de overtuiging te geven dat 
< zij, die hun herstel aan het geheimmiddel dankten, òf in- 
ebeelde zieken, waren, òf zenuwachtige schepsels, òf wel 
J fijders, die zonder het middel even spoedig zouden genezen 
t zjn en misschien nog spoediger; bij sommigen scheen de 
4 foresta een schijabare verlichting van pijn te geven, bij 
{anderen was het slechts een tijdelijk herstel, even gemak- 
S kelijk ook aan geheel verschillende oorzaken toe te schrij- 

ven; maar velen daarentegen bracht het middel slechts ver- 
‚ ergering aan, meld hen ziek en slepend, muakte de tus- 
| schenkomst van den geneesheer eindelijk overbodig. Het 
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eval van den Utrechtschen tuinier herhaalde zich onder 
de patiënten van Dr. Woude telkens en telkens, hoewel 
het Hendrik duidelijk werd, dat deze soort het minst voor- 

_ kwam onder hen, 
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ie persoonlijk den geneesheer kwamen 
raadplegen. Wanneer deze werkelijk inzag dat de genezing 
‚ opgehouden en vertraagd werd door de Floresta, dan schreef 
{ hj andere geneesmiddelen voor, doch steeds onder den 
‚ ‚ naam van zijn geheim, en veinsde dat de hoedanigheid de- 
zelfde was, maar de hoeveelheid alleen verschilde. 
___Diepe neerslachtigheid maakte zich meester van Hendrik; 
_ zijn vroolĳjkheid was verdwenen, in gedachten scheen hij 
da. altijd te verkeeren, en zelfs Flora's zilveren stem kon geen 
glmlach op zijn Nen OnCDDDED brengen. 
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____Findelijk kon de student zich niet langer bedwingen; hij 
pam de Floresta, zooals zij verkeerde onder de hand der 
_bereiders, en zooals zij later werd, nadat de dokter er zijn 
} geheimzinnige kracht aan had toe ran en legde zich 

_ met jjver toe op het scheikundig onderzoek. 

Na lang zoeken kwam hij tot bet resultaat dat de pillen 

_ uit niets anders bestonden dan uit aloë, venkel en meel, 
terwijl een welriekende olie er den eigenaardigen geur 
aan gaf, 

Tot deze ontdekking gekomen staarde hj als wezenloos 
voor zich uit en rende de sluier was nu geheel weg- 
_ gevallen; de man, dien hj steeds als een hooger wezen 
_ had vereerd, wien bj alles Hike: was niets meer dan een 
e bedrieger, die speculeerde op de ellenden der mensch- 
heid, om arme, bekrompen En geld te ontlokken, dat 
hun geen genezing, maar dikwijls genoe Wa en hun- 
ner kwalen kwam brengen; de Floresta's kostten hem slechts 
zeer weinig en de winst, die hij er op maakte, was een 
woekerwinst, niets meer! _ de 

Voor hem lag een gebruiksaanwijzing, een nieuw pro- 
spectus der Floresta-geneesmiddelen in drukproef ; vroeger 
| endrik die snorkende aanprijzingen, die hoogdravende 
verklaringen van allerlei dankbare patiënten zeer natuur- 
lijk ronden, nu walgde hij er van. Ek 
_Elk woord grijnsde hem aan als een afzichtelijke leugen, 
als een slechte daad; de dokter wist genoeg dat zijn pillen 
er Ee tot niets dienstig waren, dat zijn zalf uit niets 
anders bestond dan uit was en eenige geurige oliën en 
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zoowel goed waren voor tering als voor klieren, 
voor brandwonden als rheumatiek en asthma. 

z‚'t Was afschuwelijk, afschuwelijk ! en daarvoor had de 
dokter hem aan de armoede onttrokken, hem een goede 
opvoeding doen geven, zijn beroep gekozen, zijn tantes 
gevleid, zijn uitrusting en studiën betaald, hem de hoop 
gegeven op zijjn dochter en zijn onrechtvaardig verkregen 
rijkdommen, alleen opdat Hendrik zich Amit zou ach- 
ten de stem van zijn geweten te smoren, zijn eigen oordeel 
te verstikken en blindelings hem te volgen op het pad, 
dat hij zich had uitgekozen. 

Hij kon niet meer terug zonder zich van de 
dankbaarheid te laten beschuldigen, zonder Flora te be- 
driegen, die nooit weten mocht, wat in zijn ziel omging , 
zonder zijn tantes een vreeselijke teleurstelling te bereiden, 
zonder geheel en al met zijn toekomst te breken en zijn 
beroep, dat hij zoo innig lief had, vaarwel te zeggen. 

Dit alles kwam hem met ijzingwekkende klaarheid voor 
oogen. 

Hendrik was te goed Christen en te flink man om niet 
te begrijpen dat hij niet leven mocht met een voortdurende 
leugen op de lippen, dat hij de bedriegelijke aanprijzingen 
van het wondermiddel niet met zijn naam onderteekenen 
mocht, dat zelfs de hand van Flora te duur gekocht zou 
zijn door leugen en bedrog. 

Hij ging zijn tante, tevens zijn pleegmoeder, zijn vriendin, 
raadplegen. 

„Laat eens hooren, beste Hein, wat je op ’t hart hebt en 
of ik er iets aan doen kan.” 

„Misschien heeft hij wel gekibbeld met Flora,” dacht zij, 
„als 't niet erger is dan dat, zal 't wel in orde komen.” 

En Hendrik stortte zijn hart voor de trouwe ziel uit, hij 
verhaalde haar alles. 

„En, nu tante”, zoo eindigde Hendrik zijn lang en treurig 
verhaal, „zeg me nu, wat moet ik doen? Welke weg 
staat mij open.” 

Zij zag hem aan, hare handen trilden, haar oogen knip- 
ten zenuwachtig toe en haar stem beefde toen zij DEE 

„Slechts één weg, Hendrik, die van den plicht.’ 

„En wat is mijn plicht? Darkbaarheid of ondank?” 

„Er is hier van geen ondank sprake! O, denkt ge dat 
het mij verwondert van je te hooren, wat ge mij daar 
straks toevertrouwdet? Denkt ge, dat ik nooit hetzelfde 
gedacht, hetzelfde gevreesd heb. Ik ben maar een eenvou- 
dige vrouw, ik weet niets van geneeskunde af en toch heb 
ik me dikwijls afgevraagd wat bĳ u het resultaat uwer 
studiën is, of 't mogelijk was de meest uiteenloopende ziek- 
ten, welke men noch onderzocht, noch zelfs gezien heeft, 
te genezen door een vooruit toebereid geneesmiddel. Ik 
heb mij meermalen gekweld met de vraag of niet dikwijls 
arme menschen hun geld verkwistten aan zulk een duur 
middel; of zij hun gezondheid niet in de waagschaal stel- 
den door niet bijtijds geneeskundige hulp in te roepen. Ik 
voor mij heb nooit eenigen baat gevonden noch bij Floresta- 
pillen, noch bij Floresta-druppels; ’t eenige wat mij hielp, 
was de zalf, wanneer ik mij gebrand of gesneden had, 
maar dan vroeg ik me af, of die wondjes niet even spoe- 
dig zonder dat zouden genezen zijn. Dit is mij dikwijls 
door den geest gegaan, maar nooit is ’t in mij opgekomen 
dat Dr. Woude wetens en willens de menschen edt en 
zou, dat hij zelf goed begreep, dat zijn Floresta niets kon 
Td en dat hĳj ze toch verkocht en daardoor rijk 
werd.” 

„En er is geen twijfel mogelijk, 't is zoo, helaas!” zuchtte 
Hendrik. 

„Dan vraagt ge nog, wat ge doen moet, Hendrik? Kunt 
gij voortgaan op het voetspoor van Dr. Woude de menschen 
te bedriegen ? Kunt pi de Floresta aanprijzen, terwijl ge 
zelf beter dan iemand weet, dat ze tot niets dienstig is ? 
Kunt gi als zijn schoonzoon genieten van het geld, dat hij 
door bedrog bjjeengegaard heeft? Kunt gij dat met uw ge- 
weten, uw godsdienst overeenbrengen ?” 

„Dat alles heb ik mij ook gezegd, tante, maar... 

„Kind, met den plicht kan men in geen schikking treden. 
lets mag, of iets mag niet; ja, 't is verschrikkelijk aan 
dokter Woude te zeggen, dat gij niet langer van zijn wel- 
daden gebruik kunt maken, als hij verlangt, dat gij in zijn 
voetstappen treedt, verschrikkelijker nog verwijtingen aan 
te hooren over weldaden, die noch gij ‚ noch ik hem ooit 
vroegen en die hij ons aangeboden, zelfs opgedrongen heeft, 
maar nog verschrikkelijker is het voor t aanschijn van God 
en menschen beladen te zijn met een voortdurende leugen.” 
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Pch had hij thart aan de 


rootste on- 
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Een gesprek met den dokter volgde. Hoezeer Hendrik 
zich ook in zĳjne uitdrukkingen matigde, de dokter kon de 
waarheid niet hooren zonder in woede te ontsteken. 

Gj zit een ondankbare,’ zoo riep hiĳĳ uit, „een 
adder, dien ik aan mijn boezem heb gekoesterd; wat zou 
er van u geworden zijn, zoon van een bankroetier, als ik 
mij niet over u en uw tantes had ontfermd. Ik heb u uit 
het slijk opgeheven, ik heb uw studiën betaald, u een 
plaats aan mijn huiselijken haard gegeven, meer nog , mijn 
eenige dochter, mijn oogappel beloofd; en ge vergeldt al 
die goedheid door den zwartsten ondank. Vertrek, mijn- 
heer, alles is gedaan tusschen ons! Zie zelf uw brood te 
verdienen, als schoolmeester of wat dan ook. Er zal licht 
een ander te vinden zijn, die mij beter begrijpt, en mij niet 
verraadt.” 

Hierop vertrok Hendrik, als ware hij een misdadiger. 

Toen wachtte hem nog het afscheid nemen van Flora. 
Zij verloor ook nu het vertrouwen op haar vader niet. Zij 
wees hem de deur met het gebaar eener beleedigde ko- 
ningin; Hendrik boog, terwijl in zijn hart een gevoel ont- 
stond als had hij zijn toekomstig geluk begraven. 


‘tIs gemakkelijk te begrijpen hoe Loonveld opkeek bij 
het vernemen van het groote nieuws, dat Dr. Woude zijn 
hand afgetrokken had van Hendrik Stijnen en dat de jonge 
man met zijn tantes de stad ging verlaten. 

De tantes hadden namelijk het edelmoedige besluit geno- 
men het weinigje dat zij nog bezaten op te offeren om 
Hendrik zijne studieën te doen voleindigen. Tante Wille- 
mine zou meê naar Utrecht gaan, doch haar zuster Bri- 
gitte verkoos liever haar intrek bij den dokter te nemen. 

Noch de redeneeringen van tante Willemine, noch de 
smeekingen van Hendrik baatten en zoo moesten dus tante 
en neef, nadat zij het inboedeltje verkocht en het huisje 
verhuurd hadden, zonder haar naar Utrecht vertrekken. 

Zij slaagden er in een net bovenhuisje te vinden, waar- 
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den, en zoo al passend, metend en werkend kte ket 
Hendrik zijn studieën voort te zetten, terwijl zij beiden 
200 eenvoudig en zuipigjes mogelijk leefden. 

Tante Brigitte daarentegen had het goed en ruim bij Dr. 
Woude; Flora en Anton waren recht vriendelijk voor haar; 
de dokter, hoewel hij in den laatsten tijd lang zoo vroolijk 
en gezellig niet meer was als vroeger, behandelde haar 
Gan en maakte nooit toespelingen op haar weerbarstigen 
neef. 


BRERER ARES Ù 


IX. 
Zoo gingen de jaren om en het werd niet levendiger bij 
den dokter aan inne hj zelf zag er bezorgd en dikwijls 
zelfs ontevreden uit, hj was te trotsch om het zijn huis- 
genooten te bekennen, maar de roem der Floresta begon 
te tanen; zij werden verdrongen door andere wondermidde- 
len. Daarby werkten de geneesheeren krachtig het gebruik 
tegen; de oogen der menschen begonnen open te gaan; het 
aantal van hen, die tot zulke if emeene geneesmiddelen 
hun toevlucht namen begon merkelijk te verminderen. Een 
lastig proces kwam de zaak nog verergeren, hoewel de 
rechtbank den wonderdokter niet veroordeelen kon, zoo 
kwam zijn goede naam toch deerlijk gehavend uit de recht- 
zaal te voorschijn. 

Flora raadde de oorzaak van haars vaders verdriet; zij 
wilde nog altijd niets gelooven van hetgeen de lasteraars 
spraken; zij vertrouwde vast op de grootschheid van haar 
vaders ont BEIDE en op de EE geneeskracht der 
Floresta. Zij verdubbelde dus haar teere liefde en zorg 
voor hem en trachtte door baar vriendelijke woorden hem 
op te beuren, hoewel zij nooit met hem sprak over de re- 
den, die zijn voorhoofd zoo vaak met wolken bedekte. 

Eens aan tafel ontving tante Brigitte een brief; zij stak 
dien onder het tafellaken en las hem stilletjes, toen zij 
plotseling een uitroep van blijdschap slaakte. 

De goede ziel kreeg een kleur en antwoordde stotterend 
op de belangstellende vragen: 

„Och, tijding van huis!’ 

Haar huis was nog altijd daar, waar Hendrik en haar 
zuster woonden; zij begreep echter haar fout en zeide er 
onmaddelijk op: 

„Ik bedoel, dat ik een brief kreeg van Willem ,.; ik 
bedoel van Hendrik.” 

„En wat schrijft hij, Tante?” vroeg Anton, 

„Dat hij met uitstekend gevolg zijn arts-examen heeft 
afgelegd", antwoordde zij verlegen, als vertelde zij iets 
schan elijks door haar neef verricht, 

Een onaangename uitdrukking kwam op het gelaat van 
den dokter, terwijl hij kort en gemelijk sprak: 

„Wel moge 't hem bekomen!” 

„Zij heeft hem nog lief! Om zĳjnentwille weigert zij alle 
huweliĳjksaanvragen’’, mompelde de dokter, toen hij alleen 
was. ‚t Is ellendig; alles loopt me in den laatsten tijd 
tegen. Anne, zoudt ge gelijk hebben? Is dit het begin 
der straf, die ge voorspeld hebt?” 

Vrjj kort na het einde a studiën, kreeg Dr. Hendrik 
Stijnen een zeer goede plaats op een welvarend Zuidhol- 
landsch dorp; nu waren de ontberingen ten einde en hij 
kon zijn goede, trouwe tante nu met welvaart omringen 
niet alleen, maar ook langzamerhand beginnen zijn gelde- 
lijke schuld aan Dr. Woude af te doen. 

Helaas! zoodra de goede, dappere tante rusten kon van 
de moeielijke jaren, die zij ter wille van haar neet door- 
worsteld had, begon haar ijzersterke gezondheid te wan- 
kelen; zij werd sukkelend en reeds eenige maanden na Hen- 
drik's vestiging als arts legde zij zich voorgoed ter ruste. 


Kort daarna gaf de dokter zijn plan te kennen, om in het 
belang zijner zaken een reis naar Amerika te doen. 

Hij was nog geen veertien dagen weg, oí Flora begon 
zich ongesteld te voelen; zij klaagde over pijn in de keel 
en op de borst en miste allen eetlust; kôortsen schenen 
haar gezondheid te slopen. 

„Je moet je niet ongerust maken, beste!” sprak tante 
Brigitte, „maar neem trouw Floresta in. Mij helpen ze 
altijd en als die arme Willemien ze ook maar bijtjjds had 
ingenomen, wie weet of ze dan niet nog leefde." 

‚n gehoorzaam nam Flora de pillen en poeders in, liet 
haar hals insmeren met de Floresta-zalf en verheugde zich 
in haar hart, dat zij haar vader, hoewel hij afwezig was, 
dit bewijs kon geven van haar vertrouwen in zijn genees- 
middel. 

't Duurde lang vóórdat Anton iets van de ongesteldheid 
zijner zuster merkte. 

Toen hij ze eindelijk gewaar werd, vroeg hij: 

„Maar laat je geen dokter komen ?” 

„Och neen," antwoordde Flora, „ik gebruik trouw Floresta.' 

„Wel zeker," verklaarde tante Brigitte, „en dat helpt 
zoo goed. ’t Is een En middel en wie kan 't beter helpen, 
dan de dochter van den uitvinder.” 

„Mij hebben ze ten minste niemendal geholpen,” bromde 
Anton. 

„En daarom heb je er niet mee op, maar ik verzeker je 
dat het slecht is je vaders medicijnen af te keuren.” 

Anton zweeg en zei niets meer; Flora nam trouw in o 
raad en aandringen van tante Brigitte, maar vond er vol- 
strekt geen baat bĳ; zij werd zoo erg, dat zij de kamer 
moest houden. 

Nog was zij er niet toe te brengen een dokter te raad- 
en hoe zieker zij was, hoe meer haar vertrouwen o 
in ‘loresta toenam; het gaf haar een kalmte en vrede, die 
zij in lang niet gevoeld had. 

Het stond immers op den prospectus. 

Onfeilbaar middel tegen alle keel- en borstaandoeningen.” 

Haar vader had het geschreven, hij wilde, hj kon niet 


liegen. 

Maar 't scheelde veel dat Anton haar kinderlijk vertrou- 
wen deelde; de arme jongen drong er telkens op aan dat 
men een dokter wt een andere plaats zou laten komen, 
maar noch zijn zuster, noch tante Brigitte wilden er van 
hooren, 

„Tante," zeide bij op zekeren morgen ernstig tot de oude 
vrouw, „bedenk wat een groote verantwoordelijkheid u op 
zich laadt, door Flora's ziekte te verwaarloozen; zal papa 
u dat gebrek aan zorg niet eens verwijten ?” d 

„Hoe kan dokter me dat verwijten als ik zijn voorschrif- 
ten zoo trouw opvolg door het gebruik der Floresta? Je 
bent een wijsneus, Anton, om je ee te bemoeien. 
Flora en ik wij zijn ‘t eens en ik ben niets bang om de 
verantwoordeliĳjkheid te dragen. Ik weet zeker dat Flora 
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spoedig herstellen zal en dan heeft de dokter een nieuwe 


gevonden, om de menschheid wel te doen met 


jen 
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Briton ha dat er met haar niets te Hegner was; hij 

trachtte toen zijn zuster over te halen tot het raadplegen 

van een geneesheer, maar het meisje schudde mat van 
en en sprak met groote inspanning ; De 

Be Oeh. Aa dat set ik AT doen. Im al die jaren ben 
ik niet ziek geweest. Zou papa dan geen reden hebben 
mij van gebrek aan vertrouwen te besc uldigen, wanneer 
ik, juist nu men zoo algemeen gekant is tegen de Floresta, 
tot andere geneesmiddelen mijn toevlucht nam? Ik ben 
er zeker van, als Onze Lieve Heer wil dat ik genees, dan 
zal ik het slechts aan de Floresta danken.” 

Ten einde raad nam Anton het besluit zijn vader te 
schrijven, iets wat hij nog nooit gedaan had. 

Hij schreef zijn vader nauwkeuri hoe het met Flora 
gesteld was, waarom zij geen geneesheer wilde raadplegen 
en hoe zij alle heil van de Floresta verwachtte. 

Het antwoord kwam telegrephisch. 5 
„Raadpleeg prof, X uit Utrecht. Ik vertrek morgen. 
Flora lag in zware lende koortsen, toen het telegram 

verscheen; tante Brigitte begon zelf ongerust te worden en 

zij haastte zich den professor te ontbieden. Deze trok echter 
een hoogst bedenkelijk gezicht en verklaarde, dat de ziekte 
zeer verwaarloosd was, en op tante's verhaal over het gebruik 
der Floresta, trok hij de Behoudens op en mompelde iets van : 

„Verdiende straf!” 4 

Met afwisselende buién ging Flora's ziekte altijd voort, 
totdat, omstreeks 14 dagen later, de tijd aanbrak, voor den 
terugkeer haars vaders bestemd, die haar nu geregeld zou 
behandelen. Dien dag was het meisje zwakker dan ooit, 
de dokter gaf geen hoop meer. Sinds den vorigen avond 
was zij bewusteloos. zn 


De laatste trein kwam in het naaste station aan en een 
ran, in een zwaren mantel gemak steeg er uìt. Om 
dezen tijd was er in het geheele plaatsje gen rijtuig te 
krijgen, doch door kracht van geld slaagde Dr. Woude — 
want hij was ’t — er dn dat men hem naar Loonveld zou 
rijden. 

EHoe snel de rit ook was, naar zijn verlangen ging het 
nog niet snel genoeg, de vreeselijkste gedachten doorkruis- 
ten zn brein. Leefde zijn Flora nog, zou ze herstellend 
LÄN OE EE 0 et 
BR AHEIED: sloeg hij zich met de hand op het voorhoofd, 
als hij bedacht, hoe wellicht zonder dat voortdurende ge- 
bruik der Floresta de ziekte onbeteekenend zou geweest zijn 
en als zij nu erger ware, op wien kwam de schuld dan ? 
Zijn lieve, edele Flora zou vallen als een offer van haar 
roote liefde en vertrouwen in hem; ‘twas vreeselijk, hij 
Kon er niet aan denken. 

Eindelijk kwam hij aan de villa en met kloppend hart 
en knikkende knieën schelde hĳj aan; op Flora's kamer en 
in de gang brandde ondanks het vergevorderde uur nog 
licht. f 
Onmiddellijk maakte de meid open en hij zag aan haar 
gelaat, dat zij bitter geschreid had. 

„De juffrouw ?”° .... vroeg hij ademloos. 

ROE meneer, ze is zoo naar, de dokter heeft gezegd dezen 

LF Bae s 

ENE een razende stiet Dr. Woude de dienstbode omver, 
hij vloog de trappen op en stormde de ziekenkamer binnen. 
Daar zag hij op een tafeltje voor het bed nog het kruis- 
beeld en de keen staan, want zoo pas had de arme Flora 
de laatste H.H. Sacramenten ontvangen. Onderdrukt snik- 
ken trof zijn oor, tante Brigitte lag half bewusteloos op een 
leuningstoel; Anton in zijn rolwagentje zat in een hoek van 
het vertrek hulpeloos te schreien. De dokter snelde naar 
het bed en zag zijn lieveling daar liggen reeds met de kleur 
des doods Oasen gelaat Toen vergat Dr. Woude, dat hij 

eneesheer was, om alleen te denken aan zijn iunig gelief 
Eind en als onbewust van het gevaar, dat in elke ontroering 
voor haar kon gelegen zijn, riep hij uit: ë 

„O, Flora, ik heb je vermoord! mijn kind, mijn schat", 

Zij sloeg de matte cogen op en glimlachte. 

Rider P fluisterde zij. 

„Ach, de Floresta heeft niets geholpen,” snikte tante 
Bngitte, „en zij heeft ze zoo trouw gebruikt.” 

Nervloekt die ellendige bedrieger!” riep de dokter uit, 
zonder er zich om te bekreunen, dat iemand dit woord kon 
aanhooren. „Floresta, ha, ha, Floresta, 't is grappig, alle- 
maal boerenbedrog!’ en hij lachte als een waanzinnige en 
zwaaide met zijn armen. Anton riep: 

„Papa is niet wel! Breng hem naar buiten !” 

Een krachtige mannenhand greep den dokter vast; het 
was die van Hendrik Stijnen; ten einde raad, had tante 
Brigitte hem doen overkomen om Flora te behandelen. 

„Hendrik hier! Dan weet je het nu! Hoor 'tnu maar. 
Den vrede met mijn vrouw heb ik verloren, uw achting 
verspeeld en mijne Flora doen sterven, alles door de Flo- 
resta, alles! Zij helpen niet, zij kunnen niet, ‘tis bedrie- 
gerij, hoor je, bedriegerij en anders niet ! 

Het gelukte Dr. Stynen, den razenden man naar de deur 
te voeren; hij zag het in, de smart en de angst hadden hem 
krankzinnig gemaakt. 

Wees bedaard, doktor," fluisterde hij, „wees bedaard; 
alle hoop is niet verloren, met Gods hulp zal ik uw dochter 
redden.” 

„Haar redden ? onmogelijk!" en met akelig rollende oogen 
zag hij zijn vroegeren leerling aan; „zij is vergiftigd door 

„de Floresta; daar helpt geen tegengift aan. De bedrieger 
js bedrogen. Ha, ha, hem geschiedt recht! Laat ze nu 
maar juichen! Mijn kind is vermoord door haar eigen 


vader.” 
Da 


Een jaar was na dat vreeselijke tooneel, ten huize van 
Dr. Woude, voorbijgegaan. 

Onder de veranda der Villa Flora zat een klein gezelschap 
bjeen; een jonge dame, met bleek gelaat en treurige uit- 

ing in de oogen, die zeer goed pasten bij haar rouw- 

kleeding; een oudere dame, wier lange krullen een brood- 
mager, verdord gelaat omlijsten: een zwakke knaap, die in 
een rolstoel zat en een krachtige, flinke, jonge man, die o 
den stoel der jonge dame leunde en haar met een blik vo 
zorg en liefde aanzag. 

„tIs de laatste avond, dat wij hier zoo gezellig bijeen 
zitten,” zei de knaap; „morgen zijn we verstrooid. Flora 
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en Hendrik op de huwelijksreis, tante hier alles voor den 
verkoop regelend en ik HOE gesticht." 

„Beste Anton!’ antwoordde zjjn zuster, „je weet hoeveel 
‘tmij kost van je te scheiden. Waarom ben je zoo hard- 
nekkig om niet met ons mee te willen gaan? Je weet hoe 
Hendrik er op gesteld is, je in ons huis te houden.” 

Doch Anton verkoos hever in Loonveld te blijven, in het 
fraaie en groote gesticht dat Flora en Hendrik van al het 
geld van Dr. Woude hadden laten bouwen. 

De verloofden gingen een wandeling maken. 

„Een mooi paar!” zeide Anton, hen naoogend. 

„Dat is ten minste een geluk, na alle rampen van den 
laatsten tijd,” zuchtte tante Brigitte, „en te denken, dat 
zj nu van al het geld, door Dr. Woude achtergelaten, af- 
stand hebben gedaan en er dat gesticht van lieten bouwen.” 

„Waarin ik mijn leven hoop door te brengen. Ja, tante, 
ze hebben het flink en eerlijk behandeld en als ik meerder- 
Jarig werd, denk ik hun voorbeeld te volgen. 't Is de eenige 
manier, waardoor wij het gepleegde kwaad eenigszins kun- 
nen herstellen.” 

„Wie had het toch kunnen denken, die Floresta's een 
kwaad, en ik heb nooit anders gedacht dan dat zij het 
zonteljkate geschenk waren, dat ooit der menschheid werd 
aangeboden. En Dr. Woude een bedrieger! Neen, Anton, 
‘t is niet, omdat het je vader is, maar werkelijk, ik kan 't 
niet gelooven, dat die edele man niet ter goeder trouw was. 
Hij was krankzinnig, toen hij 't zeide. 

„Laten we daarover zwijgen, lieve tante! Vader heeft 
zwaar geleden en we zullen hopen dat de goede God hem 
genadig zal zijn.” 

Intusschen wandelde het jonge paar langzaam en meer 
nadenkend dan sprekend naast elkander. 

„Hendrik,” vroeg Flora, „ik wilde gaarne nog een laatste 
bezoek brengen, vóór ik Loonveld verliet.’ 

„Dat verwachtte ik, Flora, en ik wilde 't u juist voor- 
stellen,” was zijn antwoord. 

Dankbaar zag zij hem in de trouwe oogen en samen sloe- 
gen zij den weg in, naar het kleine, stille kerkhof. 

Onder eenvoudige zerken lagen Dr. Woude en zijn echt- 
genoote naast elkander; bloemen en kransen getuigden 
van de stille vereering hunner kinderen. 

Beiden knielden neer en Flora snikte luid, terwijl zij voor 
de zielerust harer geliefde ouders bad. 

„0, Hendrik, dat mijn arme vader het niet beleven mocht,” 
klaagde zij opstaande. 

„Lieve Flora, wees dankbaar, dat uws vaders geest niet 
tot het einde beneveld is gebleven, dat hij nog tijd heeft 
gehad tot berouwvolle erkenning van hetgeen hij misdreef, 

at hjĳj u hersteld zag, onze verbintenis zegenen kon en 
ons den weg aanwijzen, om in zijn naam veel goed te 
maken.” 

‚En hoe dankbaar ben ik u, beste vriend, dat ge mij zoo 
trouw hebt bijgestaan in die moeilijke taak.” 

„Was 't mijn plicht niet? Is 't mij met veel waard, dat 
ik weer met achting en genegenheid kan terugdenken aan 
mijn weldoener, die zoo zwaar heeft geboet?” 

‚Nu zijn ze vereenigd mijn arme ouders! O, Hendrik, 
ik betreur mijn rijken bruidschat niet, nu ik de voldoening 
heb, dat wij in beider geest handelen, dat vader en moe- 
der nu met voldoening op ons meerzien.” 

‚En dat de Floresta geen verdere ellende meer kan ver- 
oorzaken”, dacht Hen ‚ maar sprak het niet uit, terwijl 
hij met zijn aanstaande vrouw den Godsakker verliet, 


Berichten. 


Het bekende „Boertje van Nieuw-Buinen” maakt in 
de plaatselijke bladen bekend dat hij „de practijk neer- 
legt.” Zijn advertentie luidt als volgt: 

„Lijders aan kwalen. Van plan zijnde ondergeteekende 
te bezoeken, worden verwittigd geen noodelooze onkos- 
ten te maken, daar door mij aan huis niemand wordt 
behandeld, en evenmin door mij bezoeken aan patien- 
ten worden afgelegd, N.-Buinen, Aug. 1886. H. Nre- 
MEIJER.’ 


Rechtszaken. 


De rechtbank te Maastricht heeft P. H., te Klimmen, 
wegens het onbevoegd uitoefenen der geneeskunst, na 
reeds eenmaal voor een dergelijk feit te zijn gestratt, 
veroordeeld tot eene boete van f 150, subs. 30 dagen 
gevangenisstraf en in de kosten. 


Cubébine Lechaux. 


Er is een geheele reeks van ongesteldheden, waar- 
voor de lijders aarzelen de hulp van een genees- 
heer in te roepen, omdat zij zich schamen. 

De geheimmiddelkramers weten op allerlei wijze 
deze valsche schaamte te exploiteeren om daaruit 
munt te slaan. 

Ontelbaar zijn de middelen, die daarom aange- 
prezen worden en waarbij in enkele weken of da- 
gen, soms in enkele uren, genezìng wordt verze- 
kerd van zoogenaamde geheime ziekten van aller- 
lei aard, de meest ernstige en vernielende niet uit- 
gezonderd, 

Hier en daar zijn geheele fabrieken van zulke 
specialité's opgericht eu zonder uitzondering wor- 
den deze middelen samengesteld uit algemeen be- 
kende en overal verkrijgbare stoffen, die ook inder- 
daad in sommige, bepaalde gevallen heilzaam kun- 
nen werken, doch dan als onfeilbaar worden aan- 
geprezen tegen allerlei ongesteldheden, die in aard 
en omvang vaak zeer uiteenloopen en juist daarom 
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vereischen. 

Zulk een fabriek van zoogenaamde specialité’s is 
in handen van Lechaur, een apotheker te Bordeaux, 
die zĳn best doet zijn naam zóó te teekenen dat 
men geneigd is daaruit te lezen Dr. Lechaux. 

Het lid opzer Vereeniging, de heer D. van per 
Weerp, apotheker te Kampen, heeft een dezer ge« 
heimmiddelen onderzocht, de Cuhébine Lechaux, ook 
genoemd Perles Lechaur. 

Voor f 2.50 ontvangt men van de bekende, alge- 
meene depôthouders hier te lande een fleschje met 
capsules. Ze zijn zeer verschillend van grootte en 
zwaarte en ook van inhoud. De helft ongeveer is 
gevuld met teer, de andere helft bevat extract ran 
cubeba. In de gebruiksaanwijzing is geen melding 
gemaakt van deze verscheidenheid; toch wordt 
daarin met nauwgezetheid aangegeven, hoeveel „ per- 
les'’ men 's morgens, 's middags en 's avonds moet 
nemen ; hoe lang dit precies moet worden volge- 
houden, eer de hoeveelheid veranderd wordt enz. 

'tIs nu duidelijk, dat dit slechts moet dienen 
om zand in de oogen te strooien, en dat het er 
niets op aan komt. ’tKan toch heel goed zijn dat 
de onnoozele gebruiker den eenen dag niets dan 
cubeba-extract in zijn maag krijgt en den anderen 
alleen teer. 

Na onze vroegere bespreking van geheime- of 
geslachtsziekten en hare behandeling komt het ons 
overbodig voor er thans weer op terug te komen, _ 
doch uit het bovenstaande zal elk genoegzaam kun- 
nen opmaken, dat men een dwaas moet zijn om 
eenig vertrouwen te koesteren in zulk eene spe- 
cialité, al krijgt men ook gedurig onder de oogen, 
de advertenties en circulaires, waarin de fak hant 
en zijne depôthouders hunne waar aanprijzen met 
de grofste leugens, alleen om koopers te lokken en 
aan dezen hunne waardelooze artikels te slijten. 





Correspondentie. 


— Als leden kunnen wij nog vermelden: 

Kiel: Dr. Rvp. Worrny. 

Zwijndrecht: firma HENDR. VLIEGENTHART. 

Totaal nu 1113 leden. 

— RK. te W. De stukken in orde ontvangen. Later meer 
er over. 

— W. te K. Gij vraagt ons van 29 middeltjes de samen- 

stelling. Dat is wel wat veel in eens. Eenigen zijn in 
’t Maandblad besproken en vindt gij ook in het alphabetisch 
register over al de Jaargangen dat in t begin van dit jaar 
verschenen is. Anderen zullen wij zoo voor als na nog wel 
eens bespreken. — Uw postwissel in orde ontvangen. 
d. B. te A. Gaarne vernemen wij meer van die Haemo- 
of Haematopathische pillen. Liefst hadden wij de gedrukte 
stukken die er ongetwijfeld bij verkocht worden en dan ook 
nog wat van de pilletjes zelf. Tot nu toe waren ze ons on= 
bekend. 

— Dr. M. te B. Wordt de door u toegezonden reclame 
Jes Neryenkrankheiten u. Schlagfluss” hier te lande ver- 
sprei 

— Kan iemand ons ook opgeven de samenstelling der 
Pillen van Cronier ? 

— T. te U. Meld ons 8. v. p. van die „beroemde oog- 
zalf" wat meer. Wij hoorden er door uw briefkaart voor 
het eerst van. 


VARIA. 


De Parijsche rechtbank heeft vonnìs gewezen in een aar= 
dig geschil. De kale kruin van den Ees. Duval was 154 
maal door mevr. Laffitte met allerlei zalfjes en watertjes 
ingewreven, maar de belofte van mevr. Laffitte, dat ’s hee- 
ren Duval's kaalheid daardoor voor een weelderigen haar- 

roei zou plaats maken, kwam niet uit. De heer Duval 
Bleef kaal en daarom weigerde hij de rekening te betalen, 
voor zooveel de behandeling zelf betrof, nl. f 7.50 BE visite 
en dat 154 maal. De kosten der waterfjes en zalfjes wer- 
den door hem voldaan. De rechtbank stelde den heer Du- 
val in ‘tgeliĳjk. Geen haar, geen geld. 


Eindeijjk is er dan toch een probaat middel ontdekt om 
altijd mooi, blank en veerkrachtig vel te hebben. 

'tIs samengesteld uit 50 deelen water, 1 deel zeep en 100 
deelen — matigheid in alle dingen. 

ledere zieke, die ernstig naar zijn genezing tracht, zorge 
in de eerste plaats voor eene behoorlijke bezigheid van het 
lichaam en den geest. Dit zal hem afleiden van zijn smart 
en daarom reeds wezenlijk tot zijn genezing zelve bijdragen. 
Bij drukke werkzaambeid heeft men geen tĳjd om aan zijn 
werkelĳjke of ingebeelde smart te denken, men vergeet ze en 
hierdoor alleen is men dikwijls reeds half genezen. 


Hoe been en schijnbaar ongeneeslijk de toestand van 
een zieke ook moge schijnen, moet hj nimmer de hoop op- 
geven. De natuur, geholpen door eene doelmatige levens- 
wijze, doet soms wonderen. De geschiedenis der mensche- _— 
lijke kwalen en gebreken heeft voorbeelden pg E 
van genezing in de meest wanhopende gevallen, doch nim- 
mer was het overvloed van geheimzinnige geneesmiddelen, 
die in zulke gevallen de genezing heeft aangebracht. 
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